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The article studies lexemes of the German language verbalizing attitude of to labour. The
object of research covers predicates of qualities singled out German dictionaries. Key lex-
emes belong to the basic layer of the concept under study.
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B crathe paccMarpuBaeTcsl MOHATHE «KOTHUTHBHAS JOMUHAHTA», U3y4aeTCsl JUCKYpPC U
€ro TUIIOJIOTHUS, TPUBOJATCS OCOOEHHOCTH OBITOBOTO JUCKypca TenegopmaTa, BhISIBISET-
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Csl U MCCIIEyeTCsl KOTHUTUBHAs JOMUHaHTa «POXIecTBO» B OBITOBOM JUCKypCE Telie-
(dbopMaTta OpPUTAHCKOTO HCTOPUIECKOTO Teecepuana «Ad06aTcTro JJayHTOHY.

Knroueevle cnoea: xoenumuHasi OOMUHAHMA, OUCKYPC, ObIMOBOU OUCKYpC, meie-
Gopmam, Posicoecmeo, D0sapouanckas snoxa, «A6oamemeo Jaynmony.

B Hacrosimee Bpemsi y4EHBIMU-JITMHIBUCTAMHU BCE Yallle M3y4aeTcs AUCKYPC,
10J1 KOTOPHIM B CaMOM OOIIEM CMBICJIE IOHUMAETCS peUb, CBS3HBIA TEKCT C CO-
NyTCTBYIOIIMMH €My SKCTPaJIMHTBUCTHUECKUMU (akTopamu. Jluckypc ObIBaeT
Pa3JIMYHBIX BUJOB, OTHUM U3 KOTOPBIX SIBISIETCA TEAEAUCKYPC, T.€. JUCKYPC XY-
JIO’)KECTBEHHBIX (PUIBMOB U TenecepuanoB. MccienoBanue peud mepcoHa)kei
TaKUX MPOU3BEICHUN KMHEeMaTorpada sBiIsieTcsl BeChMa aKTyaIbHBIM B HACTOSI-
1Iee BpeMsl C TOUKU 3pEHUS KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKU. MccnenoBaTenu BbIsB-
JSIOT U U3y4YaroT BepOaliM30BaHHBIC MapKephl, ONPECSIONINE Ty WIM HUHYIO
TeMmy (puiibMa WM cepuaa, BhICTYIAIOIIME B UCCIEIOBAHUMN B BUJI€ KOTHUTHUB-
HBIX JOMHWHAHT.

TepMUH «IOMHUHAHTa» YHOTPEOISETCS B PA3IUYHBIX O0JIACTSAX HAYKU: TICU-
XOJIOTHH, JIMTEPATyPOBEACHUU, KYJIbTYPOJIOTH, JUHIBUCTUKE U T.O. DTO MOHS-
THE TPOUCXOJUT U3 JATUHCKOTO si3bika (dominas) m 00O3HAYaET «TOCIOJ-
CTBYIOLMI», «TJIaBHBINY. [Ipu 3TOM, «1107 KOTHUTUBHOM JOMUHAHTOM IIOHUMAa-
€TCs TJIABEHCTBYIOIIAsl WJIesl, OCHOBHOW IIPUM3HAK WJIM BaXKHEWIas COCTaBHas
yacTh TeKkcTa» [Xosomeena http]. B TMHrBUCTHKE KOTHUTUBHAS JIOMUHAHTA CBSI-
3aHa C OCHOBHOM MJEEH, KOHIIEIIMNEN, XapaKTEePUCTUKON CTWIIA U T.1. PaccmoTt-
PEHHEM U MCCIIEOBAHUEM KOTHUTHUBHBIX JOMHUHAHT 3aHUMAJIUCh TaKHWE U3BECT-
HbI€ YUeHbIe-TUHTBUCTHI, Kak B.B. Bunorpanos, P. fIko6con, M. baxtun u ap.

HccnenoBaHne KOTHUTHMBHBIX JOMHUHAHT B JHUCKYpPCE XYJI0KECTBEHHBIX
(GUIBMOB U TeJIECEPUAIOB UMEET CBOM OCOOCHHOCTU: BAXKHO BEPHO BBISIBUTH
KOTHUTUBHBIE JOMUHAHTHI, IOCKOJBKY B JUCKYPCE OTCYTCTBYET MOSICHUTEIbHAS
peYb aBTOPA, U MOPOU CIIOKHO ONPEACIUTh, K KAKOMY THUITY OTHOCUTCS TOT WA
WHOW JTUCKYPC.

Tak, nanpumep, H.®. AnedupeHko B CBOMX MCCIEAOBAHUIX PacCMaTPUBAECT
JTMCKYpPC KaK «Kak 0co0yro (GopMy CyIIECTBOBaHUS SI3bIKa, CIIOCOO BBIPAKEHUS
MEHTaJbHOCTH Hapoja. [1ogo0HBIM MOAX0a OpUEHTHUPYET Ha Oojiee HIUPOKOE
BUJICHUE JAUCKYPCUBHOI'O CYILIECTBOBAHUSA SI3bIKA, YEM €r0 OTOXKIECTBJIEHUE C
«OKHBOM peubto» [Anedupenko 2005: 8].

B.1. Kapacuk BbIIENII€T ABAa OCHOBHBIX THUIIA JHUCKYpPCA: «IEPCOHAJIbHBIN
(JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN) M MHCTUTYIIMOHANBHBIN» [Kapacuk http]. [Tpu-
YeM, KOKAbIM TUN JEIUTCS Ha MOJTHUIIBI, U, MO0 HAIIEMy MHEHWIO, UMEET CBOU
KOTHUTHUBHBIC JOMHHAHTHI, HEOJAMHAKOBBIC ISl KaXKJIOTO MOJTUIIA U COOOIIat0-
[[Me HaM O TOM, YTO ATO OBITOBOM, MOJIMTUYECKUM WJIM HAYYHBIN BUJT JUCKYpCA.

B nmaHHO#l cTaThe NPEACTABISECTCS MHTEPECHBIM BBISIBUTH M HCCIEAOBATH
KOTHUTHUBHBIE IOMUHAHTHI B IUCKypce Tenedopmara.

[TockonbKy B puibMax U Telecepragax UMUTUPYETCS KU3Hb COTJIACHO CIIe-
HApHIO, TO U P€Yb MEPCOHAXKEN, COOTBETCTBEHHO, UMUTUPYET PA3JIUYHbBIC BUIbI
JUCKypCca, B TOM YHCIIe OBITOBOW TUCKYPC, KOTOPBIM SIBISETCS MPEIMETOM Ha-
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niero uccnenoBanus. beitoBoit quckype, no maeHuto B.U. Kapacuka, «oTinua-
€TCS TEM, UTO aJpecar JOJDKEH MOHUMATh TOBOPSIIETO ¢ MOJIyCI0Ba. AKTHUBHAS
poib aapecata B 3TOM THUIIE JOUCKYpca MPEIOCTABISIET OTIPABUTENIO PEUYU
O0JbIIME BO3MOKHOCTU JIJIsl OTIEPATUBHOIO MEPEKIIOUCHUS] TEMATUKU, a TAKKe
JUTsL JIETKOTO TepeBoda MHGOpMaIi B MOATEKCT (MPOHUS, SI3bIKOBAsl UTpa, Ha-
MekH U T.71.)» [Kapacuk http].

[Ton muckypcom Ttenedopmata HAMH IOHUMAETCA PEYb MEPCOHAXKEU TOro
WIM WHOTO (pUJIbMa WM TeJlecepHuala, Ipu 3ToM, TelaedopMaT — COBOKYITHOCTh
BepOaTM30BaHHON B ONPEIEICHHOM IPOU3BEACHUN KuHemaTorpada mHpopma-
UM, 00pasylolleil 1eJOCTHBIM KOTHUTUBHBIN Telepecypc, NMpeaCTaBICHHbIN B
BUJIE O3BYYECHHBIX JHAJIOTOB U MOHOJIOTOB NMEPCOHAKEN MJIM B BUJE TECTa CyO-
TUTpoB. Kak moka3anu IpoOBENEHHBIE HAMU HCCIEAOBAaHUS, HAIMYNE TEX WIH
MHBIX KOTHUTUBHBIX JOMUHAHT B OIPEIEICHHOM TenepopmaTe 3aBUCUT OT JKaH-
pa ¢puiIbMa WM Tejecepuaa.

OpHUM U3 U3BECTHBIX COBPEMEHHBIX TEIECEPHUANIOB, CHATBHIX B KaHPE MCTO-
puueckas apama, sBJIsieTCs OpuTaHCKHi Tenecepuan «Downton Abbeyy («A6-
0arcTtBo /layHTOH»), MOBECTBYIOIIUN O >KU3HM OOUTaTeNeld OOUIMPHOrO MoMe-
cThsl Ha rpanunie Aurmu U [otnanauu B 1912-1922 rr. B cepuane peanuzo-
BBIBAIOTCSl Pa3iUYHbIE TEMbl, THIMYHBIE JUIsl Hadama XX BeKa: TEXHUYECKHM
porpecc, 3MaHcuIlanus xeHiuH, [lepsas MupoBas BoliHa, STIMAEMHUS UCIIAH-
CKOT'O TPUIIIA U T.[.

OpnHOM W3 NMPEACTABIAIONIMX UHTEPEC IS MCCIEN0BAHUS KOTHUTUBHBIX J0-
MHHAHT B JHMCKYpCE€ NAHHOIO TEJecepuana SBJISIETCS PEIUTHO3HBIA ACIEKT, a
MMEHHO, INpa3gHoBaHue PoxknecTBa B DIBAapAMAHCKYIO JIIOXY U CBS3aHHBIE C
3TUM TPAIULMH, CyeBepHs U oObluau. B cBsi3u ¢ 3TUM Hamu ObLIa UCCIIEAOBAHBI
peub nepcoHaxkeu (uiabMma, MpecTaBieHHas B BUJE MAJIOrOB U MOHOJOIOB, U
BBISIBJICHHBIE HOMUHAHTBI, penpe3eHTupyoomue PoxaecTBo B D1BapInaHCKYIO
AMOXY KaK KOTHUTUBHYIO IOMUHAHTY AUCKYypca B TeraedopMmare.

PoxnecTBO B XpUCTHAHCKUX CTpaHaX SIBJSETCS OJHHUM W3 IVIABHBIX PEJIUTH-
O3HBIX Mpa3IHUKOB. [Ipu 3TOM B Ka)K[0W CTpaHE CYIIECTBYIOT CBOM OOBIYau M
TpaJUIIMU, CBSI3aHHBIE C Mpa3gHoBaHueM Poxxnenus Miaaenna Xpucrta. ITv
TpaguLA MEHSIMCh MHOXECTBO Pa3 HA MPOTSIKEHUH CTOJIETUMN, ITOATOMY KaxkK-
Jlasi ICTOpUYECKas AM0Xa XapakTepU3yeTcs CBOMMU ocoOeHHocTsiMU. B bputa-
HUH, COBPEMEHHOE Npa3IHOBAaHUE PoXKaecTBa ¢ yKpalleHUEM €JId — CUMBOJIOM
YKU3HU, JTapeHHEM MOJApKOB U MPa3IHUYHBIM 00€I0M C IJIaBHBIMH €ro OJrojia-
MM — IyAUHIOM M 3all€YEHHOM HMHACHUKOM, BOCXOAUT K BPEMEHAM IIPaBJICHUS
kopoJieBbl Buktopuu (1837-1901 rr.), korna B 1841 r. ee cynpyr, npuHi Ajb-
OepT, BIEpBbIC YCTAaHOBHII KHUBYIO PoxkaecTBeHCKYI0 b B BuHI30pckoM 3am-
KeE.

«IIpaznnoBanue PoxnectBa B bputanuu snoxu koposst Dayapaa VII Bapbu-
POBAJIOCH OT CKPOMHOT'O U MO-JIOMAIIHEMY YIOTHOI'O, CO CBE€YaMH U MACJISTHBIMHU
JaMraMH, A0 TBIIIHBIX TOPXKECTB B JOMax BBICHIETO OOIIECTBA, C DIEKTPHUE-
CKMMH TUPJISSHIAMU M MOKYIHBIMU YKpPAIIEHHUSAMH W NOJAapKaMu» [aBT. mep. ¢
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Edwardian Christmas http].

OnHoM U3 riaaBHBIX POXIECTBEHCKUX TPAAUIMN SBIISIETCA TapeHUE MOIapKOB
— TaKUM 06p8,30M, XPUCTHAHC BCIIOMHUHAIOT EBanrensckuii PpacCKa3 O TPCX BOJI-
XBaX, IpUICAMNX ITOKIIOHUTLCA MJ’IaI[eHHy XpI/ICTy N IIPUHCCHINX dapbl — 30-
JIOTO, JIaJaH 1 CMHUPHY.

B nuckypce tenecepuana «A66arctBo JlayHTOH» Hamu ObUIM BBISBICHBI
cienyromue HomMuHaHTel — «Cloth for a flock» m «The Royal Families of
Europe» — BeIpakeHUs1, pENPE3CHTUPYIOUIUE MOAAPKH, KOTOPHIE YJIEHBI CEMbU
rpada ['ppaTeMa napst cBoeil mpuciyre.

[IponiuTFOCTpUPYEM BBILIECKA3aHHOE HA CIEAYIOIIMX IPUMeEpax:

(1)
- Anna, this is for you. The usual cloth for a frock, I'm afraid. But I
hope you like the other thing.

- I'm sure I will, m'lady. Thank you. (Downton Abbey 2x10 http)

)

- ‘The Royal Families of Europe’. | shall find this very interesting, my
Lord.

- Good. (Downton Abbey 2x10 http)

B 0o1HOM M3 MCTOYHMKOB, COJEpKalleM UHPOpMalUo O npaszaHoBaHuu Po-
KIECTBA B DJBAPAMAHCKYIO 310Xy HAXOAUM CIEAYIOLIEe ONHCAHUE MONAPKOB:
«I[Tomapku 175t B3pOCIHbIX BKIOYAIU MIEPHEBBIE PYUYKH U KaHLEISIPCKUE HAOOPHI,
KHUTH, TKaHU, TOTOBYIO OJICKIY M aKceccyapsl, pu 3toM «Burberry» snsuics
BeAyIuM Operiom» [aBT. mep. ¢ Christmas in Edwardian Times http].

Hamu yctaHoBieHo, 4To 00a mojaapka (0Tpe3 Ha IUIaThe M KHUTa) SBIISIOTCS
TUMWYHBIMU JIJ151 31I0XU KopoJia Dayapaa VIL

Eme oxHon PoxnecTBeHCKOM TpaaulMen, BOZHUKIIEH B BUKTOpUAHCKYIO U
MPOJOJDKABIIEHCA B DABAPAUAHCKYIO 3IIOXY, ObUIO MPUTJIALIEHUE BCEl CEMbU U
npUCIyTH BCTpeTUTh CoYeNnbHUK BMecTe. JTa ujes — 00beJUHEHUE KIIACCOB B
kaHyH PoxzaecTBa — Bo3HUKIIAa Onarofapsi koposieBe Bukropuu, Kotopas Brep-
BbI€ OTHpa3AHoBasia POXKaecTBO BMECTE CO CBOMMM IPUIBOPHBIMU, MOJIAPUB UM
MPaKTUYHbIE TOJAPKU. 25 AeKaOpsi MpHUCIyre MpeacTaBIsUIUCh 0COObIe MPUBU-
JIETHM: UM Pa3pellajioch yCTpauBaTh COOCTBEHHBIN Mpa3AHUYHBIN 00en u 6an. B
UCCIIeIyeMOM JINCKYypCe HaMHU BhisiBIIeH HOMUHAHT «their feast at lunchtimey —
MOATBEPKIAIONINN TO, YTO B moMecThe «AbOarcTBo JlayHTon» B 1919 roay cy-
LIECTBOBAJA 3Ta TPAJAULIHS.

[TponsTrocTpUpyEM BBILIECKA3aHHOE HA CIIEAYIOLEM ITPUMEPE:

)
- Why do we have to help ourselves at luncheon?
- It's a Downton tradition. They have their feast at lunchtime and we
have ours in the evening.
- Why can't they have their lunch early and then serve us?
- Because it's Christmas Day.
(Downton Abbey 2x10 http)

((I[J'ISI BBICIICTO KJIacCa 3II0XHU KOPOJIA SILyapz[a, PO}KILGCTBO ABJIAJIOCH TAKXKC
caic OHHOﬁ BO3MOXHOCTBIO ITPOACMOHCTPHUPOBATL CBOC oorarcTtBo. Tem He Me-
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Hee, B CIeluanbHOM PojkIecTBEHCKOM BBINYyCKe cepuaia «A00OarctBo JlayH-
TOHY», ceMbsi Kpoyiu ycTpanBaia mpa3aHHYHBIA 00ea ¥ 0all it CBOCH HpUCTY-
ru» [aBT. mep. ¢ How to Throw Your Own '‘Downton Abbey' - Style Christmas
Dinner http].

B Bpuranunu Taxke CyliecTByeT oObIYail 3araJplBaTh JKEJIaHHWE M IIPOU3HO-
CUTHh 0COOYIO MOJIUTBY TIepe]l BKYIIICHHEM OJIFO/T ITPa3HHYHOTO CTOJIA.

B cBsa3u ¢ stuM HaMu ObLIM BBISABIIEHBI HOMHHAHTHI «f0 make a wishy u
«prayer, 94To nIpoAeMOHCTPHPOBAHO B CIICIYIOIIEM ITPUMEpE:

(4)
- Don't forget to make a wish. Let's all make a wish.
- A wish and a prayer.
(Downton Abbey 2x10 http)

B wuccnemyemMom nuckypce Hamu OBUT BBISIBJICH HOMHHAHT «an unsuitable
game» mis obo3HaucHus HernogoOaromei B CouenbHuk 3a0assl (talking to the
dead), 4To MPOMILTFOCTPUPOBAHO B CIICAYIOMIEM IIPUMEpE:

()
- What is it?
- We're talking to the dead.
<..>
- What is going on?
- We're just playing a game.
- An unsuitable game, Miss O'Brien. Especially on Christmas night.
Please put it away at once.
(Downton Abbey 2x10 http)

B o6miectBe Hayanma XX Beka ObLIM BeCbMa MOIMYJISIPHBI Pa3UYHbIC CyeBe-
pusi, a TaKke Bepa B MOTYCTOPOHHHUE CHUJIBI U JyXOB. OCOOEHHON MOMyJISApPHO-
CTBIO ITOJIB30BAINCH CIIMPUTHYECKHUE CEAHCHl. A MOCKOJbKY Bpemsi CBATOK 4a-
CTBIO TPaXKJIaH BO BCEX XPUCTHUAHCKUX CTpaHaX CUUTAJIOCH BOJIIEOHBIM, JaXXe B
KAKOM-TO CTETIEHH MUCTUYECKUM, CIUPUTUYECKHE CEAHChl U Pa3IMYHOro pojia
rajlanvsi MPOBOAWIIMCh MMEHHO B ATOT MEPUOA. DTH 00bIYau ObLIM OCOOEHHO
pacnpocTpaHeHbl Cpeau Majaoo0pa30BaHHOM MIIaJIIEH MPUCIYTH — MPEICTaBU-
Telel paboyero Kjacca M KPECTbsiH, U BbI3bIBAJIM HETaTUBHYIO DPEAKIUIO Yy
cTapieit u 6osee HabOKHOM MPUCITYTH.

HeiictBurensHo, «CodenbHUK ObUT TPaJAULIMOHHBIM BpEMEHEM, KOrJa JOAU
coOMpaTUCh BMECTE €CJIM HE I CIMPUTUYECKOTO CeaHca, To, Mo KpaitHeil mepe,
JUISl pacCKa3oB O MPU3paKax U NapaHOpMalbHBIX SBJICHUAX. McTopuu o gyxax u
NPUBEICHUAX OBLIM HIMPOKO PaclpOCTpaHEHBI B CPEACTBAX MacCOBOM MHGOP-
MalWH{, TaKXe, C BBIXOJOM IOBECTH KJIACCHKa MHPOBOH JuTepaTypsl Yapib3a
Hukkenca «PoxnectBenckas necHb» («A Christmas Carol») B 1843 roay, Bepa
B IIPU3PAKOB U MOTYCTOPOHHHE CYIIHOCTH €llle OOJIbIIE YKpEenuaach B OOIIeCT-
BEHHOM co3HaHum» [Muctruka Bukropuanckoii anoxu http].

Ho He Bce pa3BieueHus ObUTU CBs3aHbl ¢ MUCTUKOM U cyeBepusaMmu. Becbma
NOMYJISIPHBIMHU UTPaMU B OOJBIINX ceMbsiX Ha PoxaecTBo Obutn mapaabl. CeMbs
rpada ['panTema — He uckioueHne. Hamu ObuT BBISIBIICH HOMUHAHT «Charadesy.
[IpuBenem npumep:
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(6)
- Do you always play charades on Christmas night?
- This isn't charades, this is the game.
(Downton Abbey 2x10 http)

[Tapansr — nonynsspHasg B XIX u Hawane XX BEKOB UIpa, CMBICI KOTOPOH
COCTOSIJT B TOM, UYTO BBIOUPAIHCH CJIOBA, KOTOPhIE MOKHO OBLIO pa3OUTh Ha He-
CKOJIbKO YacTeil, KOTOpble 3aTeM M300paxkasl OJJUH U3 UTPOKOB HEBEPOATBHO —
IpU MOMOIIM MUMHUKU U KECTOB, MPU ATOM OCTaJIbHBIC JOJDKHBI ObUIM yTaJaTh
CJIOBO IETKOM.

B uccnenyemom HaMu JUCKypce OpUTaHCKOTO MCTOPUYECKOTO Telecepuana
«AbbGarctBo JlaynToH» mepemaHa arMmocdepa mpasgHoBaHHS PokmectBa B
OoJbioM noMecThe B 1919 roay, ognako, mockonbKy cepual cHIT B 2010 roxy,
peanuy COBPEMEHHOW KapTHUHBI MUPA HAJIOXKWIM OTIIEYATOK HA peyb MEpCOHa-
xed. OTHUM U3 HauOoJee SIpKUX IPUMEPOB SBISETCA TaKOM BakHbIM Poxxaect-
BEHCKUM 00bIYail, Kak mo3apasiaeHue apyr apyra ¢ Poxaennem Criacurtents.

Hamu Oblau BbIABICHBI 6 HOMuHaHTOB «Happy Christmas!» u Hu omHOTrO
«Merry Christmas!» — KoTopbIi SBISETCS HCTOPUUCCKAM U OoJiee TPaAMIINOH-
HBIM BapUAHTOM Mo3ApaBieHus1 ¢ PoxxaecTBom.

[Mo3npasienue «Happy Christmas!y He sBsIeTCS HCTOPUYESCKUM M HE YIIOT-
pebisiiiocs B DiBapIMaHCKylo 31oXy. BeposiTHee Bcero, npuiarareabHoe «Mer-
y» Tenepp acCOUUUPYETCS C YyBCTBOM BECEJbS, BO3HUKAIOIIMM BCIIEICTBUE
AJIKOTOJILHOTO ONbSHEHUS, UTO SIBISJIOCHh BECbMA TPAAUIIMOHHBIM I HUBIIUX
CJI0EB 0011IeCcTBa, paboyero Kiiacca U KpeCThsH.

[TpousrocTpupyeM BBIIIECKA3aHHOE Ha CIIEAYIOLIEM ITPUMEPE:

(7)

- Mary! Happy Christmas!

- And to you. <...>

- Happy Christmas, Anna. <...>

- Happy Christmas (2). <...>

- A happy Christmas to us all!

- Happy Christmas! (Downton Abbey 2x10 http)

B o1HOM M3 HCTOYHMKOB HaXOAMM CJEIYIONIYI0 MH(GOPMAaLHI0 O 3aMEHE
npuaraTebHOro «Merry» Ha cuHoHuM «happy»: «B cepemune XX cronerus
IIPOU30IJI0O U3MEHEHHE B 3HAYEHWH, MO-BUJIMMOMY, CBA3aHHOE C HENPHUSI3HBIO
kopoJsiebl Enuzasets! |l k pasrynsHOMY Becenbro, KOTOpasi Bceraa No3ApaBIIseT
cBoux momamaHHeix «Happy Christmas» Bmecto «Merry Christmas» B cBoem
exerogHoM PoxknmecTBeHckoM oOpateHun» [aBT. niep. ¢ Merry Christmas http].
CrnenoBatenbHO, 3aMEHa B JUCKypCe TeJecepualia npuiarareinbHoro Merry na
Happy B no3npasnenuu ¢ PoxzaecTBoMm, siBIsieTCA NpeIHaMEPEHHBIM UCKaKEHU-
€M SI3bIKOBOM KapTHUHBI MUpa DJBAapAHAHCKOM 3MOXH, BCIEICTBUE MOKEIAHUS
kopoJieBbl Enuzasetsl 1I, 1 HE COOTBETCTBYET KyJNbTYPOJOTMUYECKUM HCTOYHU-
KaM, TakuM, KakK, HallpuMep, CTPOYKHU U3 MEPBOM KOMMepYecKou PoxxnecTBeH-
CKOW OTKpPBITKH, HameyatanHou B 1843 roay: «A Merry Christmas and a Happy
New Year to Youy, noka3biBaroniue (hakT HaTu4Ms B MO3APABUTEIBHBIX (hpazax
IpUaraTeabHoro «Merry», a He «happy».
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Takum oOpa3zoM, HaMu ObLT PACCMOTPEH U MCCIIEAOBaH JUCKYypC Tenedopma-
Ta Ha npumepe PoxxecTBEHCKOro 3Mmmu304a UCTOPUUYECKOTo Teleceprania «Ao-
0atcTBO JlayHTOH», BBHISBJICHBI U M3YUYEHBI CICAYIOIIME HOMHUHAHTBI, PEIpPe3eH-
TUPYIOIIME KOTHUTUBHYIO TOMUHAHTY «POXXAECTBO B DABAPAMAHCKYIO AIIOXY»:

1) Hapenue momapkoB wieHam cembu U npuciayre («cloth for a flock» u «The
Royal Families of Europey);

2) Tpangumms npa3aaoBanuss CoueTbHHKA BMECTE ¢ IPHCIYTrOW U HAJIUYNC Y
nociaenqHux 25 nexadpsi coOcTBeHHOro mpasmHudHoro obema («their feast at
lunchtimey);

3) 3araapIBaHHC KEJAHUS W MPOU3HECECHUE 0COOOW MOJIMTBBI, KaK OJHA W3
PoxxnecTBenckux Tpaaunuid B bputanum («to make a wishy» u «prayer);

4) Tlposenenue ceancop cruputusma («talking to the dead») u ramanuii B
nepuoi CBATOK, MOMyJIsipHbIE B Hauajie XX BEKa M CBA3aHHOE C 3TUM HEraTHhB-
HOE OTHOIIICHHE CTapIiIel mpuciyru («an unsuitable gamey);

5) Urpsl u pa3BicueHns — Kak aTpuOyT mpa3gHoBanus PoxaecTBa B aHII0s-
3BIYHBIX CTPAHAX M BBIABICHHBIN B CBSA3M C ’TUM HOMUHAHT «Charadesy;

6) IIpengHamepenHas 3aMeHa TPAAMIIMOHHOIO CIIOBOCOYETAHUS-IIO3paBiic-
aus «Merry Christmas!» na «Happy Christmas!» u uckaxkeHnue s3bIKOBOH Kap-
THUHBI MUpa DABAPAUAHCKON 3MOXH BCIEICTBUE OTHOLICHUS K 3aCTOJIbSIM HbI-
HEIIHETO MPABAIIETO MOHapXa bpuranumu.
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The article describes the «cognitive dominant» concept, studies the discourse and its ty-
pology, considers the features of TV-format everyday discourse, searches and researches
«Edwardian Christmas» cognitive dominant of everyday discourse in «Downton Abbey»
British TV-Series.
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YAK 811.111

JIMHI'BOKYJIBTYPHASA KATEI'OPUA 'EHIEPA
B AHI'JIMACKOM S13BbIKE

B.II. IIsL1alikuna

YpanbCkuil TOCYIapCTBEHHBIN NIEAArOTUYECKUN YHUBEPCUTET,
ExarepunOypr
B anrmmiickoM s3bIke OTCYTCTBYCT I'paMMaTHUYCCKasA KaTCropus poJa. BBCI[CHI/IC IIOHATHUA
TCHACP B JIMHI'BUCTUYCCKOC OITMCAHUC MTO3BOJIACT PCIIUTD 3Ty I'paMMAaTHYCCKYIO ITPO-
6nemy. Ha npoTspkeHnH pa3BUTHUS aHTIIMICKOTO sI3bIKa POPMUPYETCS TMHTBOKYJIbTYpHAs
KaTeropus reaacpa. HepI/IOI[LI HCTOPHUYCCKOI'O PA3BUTHS A3bIKA — 3TAIlbl CTAHOBJICHUSA
KaTEeropuu.
Knrouesnie cnosa: pO@, ucmopus A3blKa, 3mansvl CMAHOBIEHUA, eeﬂdep, cmamycHo-
poJiesvle no3uyuu, cpammamudecKkasi kamecopus, TUHS60KY1bmypHas Kamezopus, mo-
PAllbHO-HpABCNMBEHHAA OYEHKA.

Kareropust renaepa cBsizaHa ¢ KaTeropueu poja u 3apoxkKIaeTcsl Ha €€ OCHO-
Be. Jlo HacTosIIIero BpeMeHN He BhIPa0OTAaHO €IMHOTO MHEHHUSI 10 MOBOJY CTa-
Tyca KaTeropuu pojia B aHTJIMMCKOM SI3bIKe. ABTOPHI OOJIBIIMHCTBA YUCOHUKOB
[0 TEOPUM A3bIKA, TEOPETUYECKONW U MPAKTUUYECKOW I'PAMMATHUKE AHTJIMHCKOTO
A3blKa HE MPU3HAIOT HAUIMYMS TAKOW rpaMMaThUdecKoil kareropuu. OCHOBaHUEM
JUISL KAPKUX JUCKYCCHUM SIBIISIETCSI OTCYTCTBUE (hOpPMaIbHBIX MMOKa3aTese y cy-
LIECTBUTEIIBHOTO U y COTJIACYIOUIMXCS C HUM CJIOB. Bce ke coXpaHuIuch He-
MHOTOYHMCJICHHBIC TTOKA3aTeNId POJia B aHTTHIUCKOM (Cy(DPHUKCHI )KEHCKOTO poJia -
ess, -ette). B nogassitoniemM O0NBIIMHCTBE CIy4aeB OTHECEHHOCTh K MYKCKOMY
WJIA )KEHCKOMY I10JIy Y OJYIIEBJIEHHBIX CYIIECTBUTEIIBHBIX CO 3HAYCHUEM JIMIIA
700 OTCYTCTBHME YKa3aHUs Ha MPUHAIJICKHOCTh K TOJY y HEOIYIIECBICHHBIX
CYIIECTBUTEIbHBIX 3aKPEIUJIEHBI B JICKCHYECKOM 3HAYEHUH CJIOBA.

BBeneHue noHsTus eendep B IMHTBUCTUUECKOE OMUCAHUE JAET BO3MOXXHOCTh
pelmTh IpodsieMy cTaTyca KaTeropuu pojia B aHIJIMICKOM si3bike. Paccmotpe-
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